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=  VOORBEELD JOINT VENTURE OVEREENKOMST = 

 

De onderstaande voorbeeld joint venture overeenkomst is uitsluitend bedoeld voor informatieve 
doeleinden. Hoewel wij ons uiterste best hebben gedaan om een nuttig en relevant voorbeeld te 

verstrekken, dient u zich ervan bewust te zijn dat elk contract specifieke aanpassingen en maatwerk 

vereist, afhankelijk van de omstandigheden van uw situatie. 

Gebruik met voorzichtigheid: Het gebruik van deze voorbeeld joint venture overeenkomst is 

geheel voor eigen risico. Dit document is niet bedoeld als juridisch advies en er kunnen geen rechten 
aan worden ontleend. Wij raden u sterk aan om deskundig juridisch advies in te winnen bij een 

advocaat contractenrecht alvorens dit voorbeeldcontract te gebruiken of aan te passen aan uw 

specifieke situatie. 

Ons advocatenkantoor in Amsterdam, MAAK advocaten, staat klaar om u verder te helpen bij het 

opstellen van een juridisch sluitende voorbeeld joint venture overeenkomst die volledig aansluit bij 

uw wensen en omstandigheden. Voor persoonlijk advies en op maat gemaakte juridische begeleiding 
kunt u contact met ons opnemen via +31 (0)20 – 210 31 38 of mail@maakadvocaten.nl.  

Beperkingen van aansprakelijkheid: MAAK Advocaten aanvaardt geen aansprakelijkheid voor 

schade die voortvloeit uit het gebruik van deze voorbeeld joint venture overeenkomst. Wij 

benadrukken dat het een algemeen voorbeeld betreft dat mogelijk niet geschikt is voor uw specifieke 

situatie. 

Als u professioneel juridisch advies wilt bij het opstellen van een joint venture overeenkomst of 

ander contract, zijn onze specialisten contractenrecht beschikbaar om u te begeleiden en een op 

maat gemaakte oplossing te bieden. 

 

 

  

https://www.maakadvocaten.nl/advocaat-contractenrecht/
tel:+31202103138
mailto:mail@maakadvocaten.nl
https://www.wikidata.org/wiki/Q124299977
https://www.maakadvocaten.nl/contractenrecht/
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=  VOORBEELD JOINT VENTURE OVEREENKOMST = 

 

Partijen: 

1. _______________, gevestigd en kantoorhoudende te _______________, hierbij rechtsgeldig 

vertegenwoordigd door _______________, hierna te noemen 'Partij A'; 

2. _______________, gevestigd en kantoorhoudende te _______________, hierbij rechtsgeldig 

vertegenwoordigd door _______________, hierna te noemen 'Partij B'. 

 

Hierna gezamenlijk aangeduid als de "Partijen". 

 

Overwegingen: 

 

(A)  De Partijen willen een joint venture naar Nederlands recht aangaan om nieuwe 

producten en diensten te ontwikkelen binnen hun sectoren [Omschrijving 

Producten en Diensten], waarbij zij streven naar innovatie en verbetering van 
bestaande processen om competitief voordeel te behalen in de markt. 

 

(B)  De Partijen hebben de intentie om hun expertise, middelen en netwerken te 

bundelen om een succesvolle samenwerking te realiseren die leidt tot 

duurzame groei en ontwikkeling voor beide bedrijven. 

 

(C)  Deze overeenkomst legt de voorwaarden en bepalingen vast voor de 

oprichting, het beheer en de beëindiging van de joint venture, inclusief de wijze 

waarop intellectuele eigendomsrechten worden verdeeld en hoe potentiële 

geschillen worden opgelost. 
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Komen als volgt overeen: 

1. Definities 

 

Joint Venture:  De samenwerking tussen Partij A en Partij B via de 

Vennootschap, zoals gedefinieerd in artikel 3. De 
Joint Venture wordt opgericht om gezamenlijke 

commerciële en innovatieve doelen te bereiken. 

Vennootschap:  De nog op te richten besloten vennootschap (B.V.) die 
als uitvoerende entiteit van de Joint Venture zal 

functioneren, inclusief alle activa, verplichtingen en 

zakelijke transacties die deel uitmaken van de Joint 

Venture. 

Projectresultaten:  Alle kennis, uitvindingen, methoden, processen, 

producten en andere resultaten die voortkomen uit de 

gezamenlijke activiteiten van de Partijen, inclusief 

software, prototypes, documentatie en technische 

gegevens. 

Intellectuele Eigendomsrechten (IER):  Alle rechten met betrekking tot uitvindingen, 

modellen, auteursrechten, handelsmerken, patenten 

en andere rechten die verband houden met de binnen 

de Joint Venture ontwikkelde producten en diensten, 
inclusief toekomstige verbeteringen en uitbreidingen. 

Vertrouwelijke Informatie:  Informatie die door een Partij aan de andere Partij 
wordt verstrekt en als vertrouwelijk is aangeduid, 

inclusief technische, commerciële en strategische 

informatie, onderzoeksresultaten, financiële 

gegevens en klantinformatie. Deze informatie mag 

niet worden gedeeld zonder voorafgaande 

schriftelijke toestemming van de verstrekkende Partij. 
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Aandelen:  De eigendomsbelangen van Partij A en Partij B in de 

Vennootschap, inclusief het recht op winstuitkering, 

stemrecht en andere aandeelhoudersrechten. 

Business Plan:  Het plan voor de ontwikkeling en exploitatie van 

nieuwe producten en diensten, zoals aangehecht in 

Bijlage 1, waarin de doelstellingen, strategieën, 

financiële ramingen en operationele plannen voor de 

Joint Venture worden uiteengezet. 

2. Doel van de Joint Venture 

2.1  Het doel van de Joint Venture is het gezamenlijk ontwikkelen, produceren en op de markt 

brengen van nieuwe producten en diensten in [specificeren sector of markt]. De Partijen streven 

ernaar hun kennis en middelen efficiënt en effectief in te zetten om succesvolle resultaten te 

behalen, waarbij innovatie, kwaliteit en marktgroei centraal staan. 

2.2  De Vennootschap zal in eerste instantie opereren op basis van het Business Plan dat is 

opgenomen in Bijlage 1. Dit plan kan door de Partijen worden aangepast, mits unaniem 
goedgekeurd, en zal periodiek worden geëvalueerd om ervoor te zorgen dat de doelstellingen 

worden behaald en waar nodig worden bijgesteld. 

2.3  De Joint Venture zal zich richten op het identificeren van nieuwe zakelijke kansen en het 
uitbreiden van de marktpositie van beide Partijen. Partijen zullen zich gezamenlijk inspannen 

om relevante marktontwikkelingen te monitoren en hierop in te spelen. 

3. Oprichting van de Vennootschap 

3.1  Partijen zullen binnen [termijn] na ondertekening van deze overeenkomst overgaan tot de 

oprichting van [Naam Vennootschap] B.V. (de "Vennootschap"). De statuten van de 
Vennootschap zullen worden opgesteld conform het als Bijlage 2 aangehechte concept en 

zullen worden afgestemd op de specifieke doelstellingen van de Joint Venture. 

3.2  Bij tegenstrijdigheid tussen deze overeenkomst en de statuten, prevaleren de bepalingen van 
deze overeenkomst, voor zover toegestaan door de Nederlandse wet. Partijen zullen alle 

redelijke maatregelen treffen om de statuten zodanig aan te passen dat deze in 

overeenstemming zijn met deze overeenkomst. 
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3.3  De Vennootschap zal een eigen vermogen hebben van EUR [bedrag], waarbij Partij A [__]% 

en Partij B [__]% van de aandelen zal houden. Beide Partijen zullen hun aandelen bij oprichting 

volstorten en zich verplichten om indien noodzakelijk aanvullende financiering te verstrekken 

om de continuïteit van de Vennootschap te waarborgen. 

3.4  De Vennootschap kan, indien dit wordt goedgekeurd door beide Partijen, andere vormen van 

financiering aantrekken, zoals leningen van derden of andere kapitaalvormen, teneinde de 

groei en ontwikkeling van de Joint Venture te ondersteunen. 

4. Financiering en Dividendbeleid 

4.1  Indien aanvullend werkkapitaal nodig is, zal dit in eerste instantie extern worden aangetrokken 

door de Vennootschap. De Partijen krijgen echter eerst de gelegenheid om financiering op 

basis van een "matching offer" te verstrekken. Dit biedt de Partijen de mogelijkheid om hun 

belangen in de Joint Venture te beschermen en verdere zeggenschap te behouden. 

4.2 De winst van de Vennootschap zal aan de aandeelhouders worden uitgekeerd, mits het 

garantievermogen (kapitaal + reserves) ten minste [__]% van het balanstotaal bedraagt. Het 

dividendbeleid zal zodanig worden opgesteld dat de langetermijndoelstellingen van de 
Vennootschap worden ondersteund, waarbij een deel van de winst kan worden gereserveerd 

voor toekomstige investeringen. 

4.3 Indien de winst van de Vennootschap aanzienlijk groeit, kunnen de Partijen besluiten om extra 
dividenduitkeringen te doen, mits dit de financiële stabiliteit van de Vennootschap niet in gevaar 

brengt. 

5. Bestuur en Toezicht 

5.1  De Vennootschap wordt geleid door een directeur, die wordt benoemd door de 

aandeelhoudersvergadering op basis van een bindende voordracht van Partij A zolang zij een 
meerderheidsbelang heeft. De directeur is verantwoordelijk voor de dagelijkse leiding van de 

Vennootschap en het realiseren van de doelstellingen zoals vastgelegd in het Business Plan. 

5.2  Er zal een Raad van Commissarissen ("RvC") worden ingesteld, bestaande uit [aantal] 
commissarissen, benoemd op basis van voordracht door beide Partijen. De RvC heeft een 

toezichthoudende en adviserende functie en houdt toezicht op het bestuur van de 

Vennootschap. De RvC zal tevens adviseren over strategische beslissingen en investeringen. 
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5.3  De directeur zal regelmatig rapporteren aan de RvC en de aandeelhouders over de voortgang 

van de Vennootschap, de financiële situatie, en andere belangrijke ontwikkelingen. Er zullen 

kwartaalrapportages worden opgesteld om transparantie te waarborgen. 

6. Aandeelhoudersvergadering en Besluitvorming 

6.1  De aandeelhoudersvergadering ("AVA") neemt besluiten met een volstrekte meerderheid van 

stemmen, tenzij anders bepaald in deze overeenkomst. De AVA zal minstens één keer per jaar 

worden gehouden om de jaarrekening goed te keuren en strategische beslissingen te nemen. 

6.2 Besluiten over belangrijke zaken, zoals het wijzigen van het doel, het aanpassen van de 

statuten, ontbinding van de Vennootschap, juridische fusies, en het aangaan van grote 

verplichtingen, vereisen een meerderheid van ten minste [__]% van de uitgebrachte stemmen. 

7. Verdeling van Verantwoordelijkheden 

7.1  Partij A en Partij B verdelen de verantwoordelijkheden op basis van hun specifieke expertise. 

Partij A is verantwoordelijk voor [specificeren taken], zoals productontwikkeling en technisch 

ontwerp, terwijl Partij B zich richt op [specificeren taken], zoals marketing, verkoop en 

distributie. 

7.2  Beide Partijen verplichten zich voldoende middelen en personeel beschikbaar te stellen voor 

de succesvolle uitvoering van het Business Plan. Partijen zullen periodiek de toegewezen 

middelen evalueren en indien nodig aanvullende middelen inzetten om de doelstellingen te 

behalen. 

7.3  Partijen zullen een projectgroep opzetten om de voortgang van de projecten binnen de Joint 

Venture te monitoren en te coördineren. Deze groep zal regelmatig bijeenkomen en 

aanbevelingen doen voor verbetering van de processen. 

8. Intellectuele Eigendomsrechten 

8.1  Optie 1: Alle Intellectuele Eigendomsrechten die voortkomen uit de gezamenlijke activiteiten 

van de Joint Venture worden gezamenlijk eigendom van de Partijen, waarbij iedere Partij een 

gelijk aandeel heeft in de rechten. 

Optie 2: Elke Partij behoudt de eigendom van de IER die door haar zijn ontwikkeld, terwijl de 

andere Partij een niet-exclusieve, royaltyvrije licentie krijgt om de resultaten te gebruiken 

binnen de Joint Venture. Dit zorgt ervoor dat elke Partij ook buiten de Joint Venture voordeel 

kan halen uit haar eigen innovaties. 
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8.2  Partijen zullen gezamenlijk eventuele octrooien aanvragen voor uitvindingen die voortvloeien 

uit de activiteiten van de Vennootschap. De kosten hiervoor zullen naar rato worden verdeeld. 

Indien één Partij besluit af te zien van octrooiaanvraag, kan de andere Partij de aanvraag op 

eigen kosten voortzetten. 

9. Concurrentie en Geheimhouding 

9.1  Partijen zullen zich tijdens en na de beëindiging van deze overeenkomst onthouden van 

activiteiten die concurreren met het doel van de Joint Venture. Deze verplichting geldt voor een 

periode van twee jaar na beëindiging van de samenwerking, om de belangen van de 

Vennootschap te beschermen. 

9.2  Vertrouwelijke informatie die tijdens de samenwerking wordt gedeeld, mag niet zonder 

voorafgaande schriftelijke toestemming van de andere Partij worden onthuld aan derden. Deze 

verplichting blijft bestaan tot vijf jaar na beëindiging van de samenwerking. Partijen zullen 

passende maatregelen treffen om te waarborgen dat ook hun werknemers deze verplichting 

naleven. 

 10. Duur en Beëindiging 

10.1  Deze overeenkomst wordt aangegaan voor onbepaalde tijd en kan door elke Partij worden 

beëindigd met inachtneming van een opzegtermijn van twaalf maanden. De beëindiging dient 

schriftelijk te geschieden en zal gepaard gaan met een plan voor de afwikkeling van de 

activiteiten. 

10.2  Optie 1: Bij ernstige tekortkoming door een van de Partijen, zoals het niet nakomen van 

financiële verplichtingen of het herhaaldelijk niet behalen van doelstellingen, kan de andere 

Partij de overeenkomst met onmiddellijke ingang beëindigen. 

Optie 2: Indien een van de Partijen failliet gaat, surseance van betaling aanvraagt of anderszins 

in financiële moeilijkheden verkeert, eindigt de overeenkomst van rechtswege, tenzij de andere 

Partij besluit de samenwerking voort te zetten. 

  



 

 8 

11. Toepasselijk recht en Geschillenbeslechting 

11.1 Op deze overeenkomst is uitsluitend Nederlands recht van toepassing, met inachtneming van 

de bepalingen in het Burgerlijk Wetboek en overige relevante regelgeving.   

11.2 Optie 1: Geschillen die voortvloeien uit deze overeenkomst zullen eerst aan een mediator 

worden voorgelegd. Wanneer mediation geen oplossing biedt, worden geschillen beslecht door 

de bevoegde rechter te [arrondissement / plaats rechtbank]. 

Optie 2: Alle geschillen die mochten ontstaan naar aanleiding van de onderhavige 

overeenkomst dan wel van nadere overeenkomsten die daarvan het gevolg mochten zijn, 

zullen worden beslecht overeenkomstig het Arbitragereglement van het Nederlands Arbitrage 

Instituut. De plaats van arbitrage zal zijn [plaats arbitrage]. Het scheidsgerecht zal worden 

benoemd volgens de lijstprocedure. Samenvoeging van het arbitraal geding met een ander 

arbitraal geding, zoals voorzien in artikel 1046 van het Wetboek van Burgerlijke 

Rechtsvordering is uitgesloten. 

12. Slotbepalingen 

12.1  Overdracht: Geen van de Partijen mag haar rechten en verplichtingen uit deze overeenkomst 

zonder schriftelijke toestemming van de andere Partij aan derden overdragen, om te 

waarborgen dat de integriteit van de Joint Venture wordt behouden. 

12.2  Wijzigingen: Wijzigingen of aanvullingen op deze overeenkomst zijn alleen geldig indien 

schriftelijk vastgelegd en ondertekend door beide Partijen. Elke wijziging zal zorgvuldig worden 

beoordeeld op de effecten voor de Joint Venture. 

12.3  Volledige Overeenkomst: Deze overeenkomst vervangt alle eerdere schriftelijke en mondelinge 

afspraken tussen de Partijen met betrekking tot de Joint Venture. Eventuele afspraken die niet 

in deze overeenkomst zijn opgenomen, zijn nietig tenzij schriftelijk vastgelegd. 
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Aldus overeengekomen en ondertekend te [Plaats], op [Datum]. 

 

Partij A   

Naam: [Naam]   

Functie: [Functie]   

Handtekening: ___________ 

 

Partij B  

Naam: [Naam]   

Functie: [Functie]   

Handtekening: ___________ 

 

 

 


